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Bezpo∂rednie ogrzewanie pod∆ogowe

Monta† w betonie
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±1,5  m 

AC 230  V 

N L PE 

~1,5 m

50 mm

50 mm

T2QuickNet
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Informacje ogólne 
Prosimy o dok∆adne zapoznanie siæ z tre∂ciå niniejszej instrukcji monta†u. 
Warunkiem gwarancji jest wype∆niony przez instalatora protokó∆ odbioru 
koµcowego znajdujåcy siæ na koµcu instrukcji. Firma Tyco Thermal Controls 
udziela 12-letniej gwarancji na swoje wyroby. W przypadku wyståpienia w tym 
okresie jakiejkolwiek wady, firma naprawi uszkodzony przewód grzejny lub 
wymieni go na nowy. Niniejsza gwarancja nie obejmuje czynno∂ci przygotowaw-
czych typu lokalizacja uszkodzenia, czy te† przywrócenie stanu pierwotnego 
pod∆ogi/posadzki. Nale†y przestrzegaç lokalnych warunków technicznych 
wykonania i odbioru instalacji elektrycznych. W celu zapewnienia 
bezpieczeµstwa u†ytkowania nale†y stosowaç wy∆åczniki ró†nicowo-prådowe 
30 mA.
W uk∆adzie ogrzewania pod∆ogowego nale†y uwzglædniç obwód wy∆åcznika o 
minimalnej odleg∆o∂ci styków 3 mm, aby zapewniç bezpieczne roz∆åczenie 
systemu. Zasada ta nie obowiåzuje w przypadku termostatów z wewnætrznym 
wy∆åcznikiem. Firma Tyco Thermal Controls nie ponosi odpowiedzialno∂ci za 
wszelkiego typu uszkodzenia wynikajåce z zaniedbania pomiarów kontrolnych/
koµcowych opisanych w niniejszej instrukcji. Prawid∆owo wype∆niony protokó∆ 
odbioru koµcowego oraz plan instalacji maty grzejnej nale†y przes∆aç na 
odpowiedni adres podany na ostatniej stronie. W∆a∂ciciel lub zarzådca obiektu 
powinien zachowaç kopiæ protoko∆u odbioru koµcowego i umie∂ciç jå na tablicy 
rozdzielczej zgodnie z paµstwowymi przepisami elektrycznymi.

Instrukcja monta†u 
Mat grzejnych T2QuickNet nie mo†na ciåç na odcinki, krzy†owaç ani montowaç 
w odstæpach mniejszych ni† odleg∆o∂ci miædzy przewodami zainstalowanymi w 
macie. Maty T2QuickNet mo†na uk∆adaç pod posadzkami wykonanymi z p∆ytek 
ceramicznych lub naturalnego kamienia. Wybrany rodzaj posadzki powinien 
zapewniaç mo†liwie najlepsze przewodzenie ciep∆a (maks. rezystancja 
termiczna 0,15 m2K/W). Podczas monta†u nie wolno chodziç po matach. Nale†y 
unikaç ostrych przedmiotów i nieostro†nego wylewania betonu lub masy 
wype∆niajåcej. W betonie lub masie wype∆niajåcej nie powinno byç tzw. 
kieszonek powietrznych. Mat grzejnych nie nale†y równie† prowadziç przez 
szczeliny dylatacyjne. Po∆åczenie przewodu grzejnego z przewodem 
przy∆åczeniowym nale†y umie∂ciç w masie wype∆niajåcej (rzadkiej zaprawie 
cementowej). Z∆åcza nie wolno wciågaç do rurki ochronnej. Z po∆åczeniem tym 
nale†y obchodziç siæ ostro†nie. W szczególno∂ci nie wolno go zginaç ani 
poddawaç dzia∆aniu si∆ rozciågajåcych.
Nale†y zawsze przestrzegaç zaleceµ producentów klejów do posadzek.
Maty T2QuickNet nale†y instalowaç w warstwie betonu lub masy wype∆niajåcej 
o grubo∂ci min. 5 mm. Nie nale†y ich uk∆adaç w miejscach, w których mog∆yby 
byç nara†one na uszkodzenie, np. w wyniku wiercenia otworów, lub gdzie 
ustawiane bædå szafki. Mat grzejnych T2QuickNet nie wolno umieszczaç pod 
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kuchenkå lub innymi Ωród∆ami ciep∆a. Pod∆o†e powinno byç czyste, równe, 
stabilne i utwardzone. Nie powinno mieç pækniæç, ostrych elementów, ani zawie-
raç substancji zmniejszajåcych przyczepno∂ç.

Pækniæcia nale†y wcze∂niej wype∆niç maså †ywicznå. Wiæksze nierówno∂ci 
pod∆o†a wyrównaç. Przed przyståpieniem do monta†u systemu grzewczego 
pod∆o†e betonowe musi ca∆kowicie wyschnåç. W przypadku stosowania zapraw 
szybkowiå†åcych nale†y przestrzegaç zaleceµ producenta. W razie potrzeby 
maty grzejne T2QuickNet mo†na przymocowaç do pod∆o†a za pomocå kleju 
bådΩ zszywek. W przypadku tego drugiego wariantu dopuszczalne jest tylko 
mocowanie zszywkami siatki, nigdy przewodów grzejnych.

Wa†ne ! 
Nastæpujåce termostaty zosta∆y zatwierdzone do eksploatacji:
T2FloorTemp  i TA termostat z czujnikiem pod∆ogowym ograniczonym 
	do temp. 30°C
	T2DigiTemp  i TC termostat z czujnikiem pod∆ogowym ograniczonym 

	 do temp. 35°C
Zaleca siæ monta† przewodu czujnika w rurce ochronnej (w zestawie). 
Rozwiåzanie takie pozwala na ∆atwå wymianæ czujnika w przypadku jego 
uszkodzenia. Rurka powinna byç prawid∆owo uszczelniona. Czujnik nale†y 
umie∂ciç centralnie miædzy dwoma przewodami grzejnymi, mo†liwie blisko 
powierzchni, np. bezpo∂rednio pod p∆ytkami ceramicznymi lub innym rodzajem 
posadzki. Unikaç mechanicznych uszkodzeµ przewodów grzejnych ! Czujnik 
pod∆ogowy powinien znajdowaç siæ mo†liwie blisko powierzchni posadzki, aby 
zapewniç najkorzystniejsze sterowanie temperaturå. Przy dwóch matach 
grzejnych czujnik nale†y umie∂ciç pomiædzy nimi. W przypadku uszkodzenia 
przewodu mo†na skorzystaç z odpowiedniego zestawu po∆åczeniowego. 
Podczas monta†u mat grzejnych nale†y przestrzegaç wszelkich 
obowiåzujåcych przepisów. 

Dane techniczne
	 T2QuickNet-N	 T2QuickNet-P
Napiæcie zasilania	 AC 230 V	 AC 230 V
Moc nominalna	 90 W/m2 	 160 W/m2

Wy∆åcznik nadmiarowy	 Fig. C & D
Minimalny promieµ giæcia	 30 mm	 30 mm
Min. rozstaw przewodów	 90 mm	 70 mm
Maks. temp. oddzia∆ywania	 +90°C	 +90°C
Min. temp. monta†u	 +5°C	 +5°C
Przekroje †y∆ przewodu zimnego	 3 x 0,75 mm2	 3 x 0,75 mm2	
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Atesty	 VDE 	 VDE 
	 SEMKO 	 SEMKO
	 	

Najmniejsza dozwolona przewodno∂ç cieplna dla ni†ej wymienionych 
rodzajów posadzek wynosi:

Terakota / Marmur / Granit	 maks. grubo∂ç 30 mm	 l = 1,0 W/mK

Rys. A: 	 1	 Posadzka (np. p∆ytki ceramiczne) + warstwa kleju
	 2	 Warstwa wodoodporna: opcjonalna, dla wilgotnych pomieszczeµ
	 3	 Mata grzejna + warstwa podk∆adowa + warstwa wype∆niajåca  
		  (min. 5 mm)
	 4	 Pod∆o†e
	 5	 Izolacja
	 6	 Konstrukcja no∂na (np. beton)
	 7	 Termostat z czujnikiem pod∆ogowym

Rys. B: 	1	 Posadzka (np. p∆ytki ceramiczne) + warstwa kleju
	 2	 Warstwa wodoodporna: opcjonalna, dla wilgotnych pomieszczeµ
	 3	 Mata grzejna + warstwa podk∆adowa + warstwa wype∆niajåca  
		  (min. 5 mm)
	 4	 P∆yta kartonowo-gipsowa ≥ 13 mm
	 5	 P∆yty drewniane (np. p∆yty wiórowe)
	 6	 Belka stropowa (legar pod∆ogowy)
	 7	 Pod∆ogowy czujnik temperatury
	 8	 Izolacja 
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PE 
N 

L 
230  VA C 

I =  ? 
A 

7

I = ?A

 

 

Tablica odniesienia 2, 6, 10

 T2QuickNet-N 
 90W/m2 max.

 
Watt

 
W +10%

T2QuickNet-1,0 50 x 200 cm 90 W 588 W
T2QuickNet-1,5 50 x 300 cm 135 W 393 W
T2QuickNet-2,0 50 x 400 cm 180 W 295 W
T2QuickNet-2,5 50 x 500 cm 225 W 236 W
T2QuickNet-3,0 50 x 600 cm 275 W 194 W
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T2QuickNet-N 
90W/m2 max. Watt W +10%

T2QuickNet-3,5 50 x 700 cm 320 W 167 W
T2QuickNet-4,0 50 x 800 cm 360 W 147 W
T2QuickNet-4,5 50 x 900 cm 410 W 130 W
T2QuickNet-5,0 50 x 1000 cm 450 W 117 W
T2QuickNet-6,0 50 x 1200 cm 545 W 97 W
T2QuickNet-7,0 50 x 1400 cm 630 W 84 W
T2QuickNet-8,0 50 x 1600 cm 725 W 73 W
T2QuickNet-9,0 50 x 1800 cm 800 W 66 W
T2QuickNet-10,0 50 x 2000 cm 915 W 58 W
T2QuickNet-12,0 50 x 2400 cm 1100 W 48 W			 

T2QuickNet-P
160W/m2 Watt

W +10%
     –5%

T2QuickNet-P-160-1,0 50 x 200 cm 160 W 335 W
T2QuickNet-P-160-1,5 50 x 300 cm 240 W 220 W
T2QuickNet-P-160-2,0 50 x 400 cm 320 W 165 W
T2QuickNet-P-160-2,5 50 x 500 cm 400 W 132 W
T2QuickNet-P-160-3,0 50 x 600 cm 475 W 111 W
T2QuickNet-P-160-3,5 50 x 700 cm 565 W 94 W
T2QuickNet-P-160-4,0 50 x 800 cm 635 W 83 W
T2QuickNet-P-160-4,5 50 x 900 cm 720 W 73 W
T2QuickNet-P-160-5,0 50 x 1000 cm 805 W 66 W
T2QuickNet-P-160-6,0 50 x 1200 cm 935 W 57 W
T2QuickNet-P-160-7,0 50 x 1400 cm 1.140 W 46 W
T2QuickNet-P-160-8,0 50 x 1600 cm 1.285 W 41 W
T2QuickNet-P-160-9,0 50 x 1800 cm 1.440 W 37 W
T2QuickNet-P-160-10,0 50 x 2000 cm 1.600 W 33 W
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T2QuickNet m2 
max.

(*) Termostat A mm2

min.

33 m2 QuickNet-N 
18 m2 QuickNet-P 13A max. T2FloorTemp/TA 

T2DigiTemp/TC 1,5 mm2

C

	 	
	

	 	 	
	 	

termostat
– FloorTemp/TA
– DigiTemp/TC

T2Quicknet
czujnik temparatury

Ze względu na miejscowe warunki, normy i przepisy, może być potrzebne dwu- lub 	
czterobiegunowe zabezpieczenie elektryczne bezpiecznikiem automatycznym.

(1) 
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	 (1) 	
		
	 (2) 	 	

	
	 (3) 	

			  	
	

	
	

	

D

termostat – FloorTemp/TA
– DigiTemp/TC

T2Quicknet

czujnik temperatury

Ze względu na miejscowe warunki, normy i przepisy, może być potrzebne dwu- lub 	
czterobiegunowe zabezpieczenie elektryczne bezpiecznikiem automatycznym 

W zależności od zastosowania można użyć jedno- lub trzybiegunowe bezpieczniki lub 	
styczniki
Opcjonalny: Styk beznapięciowy do podłączenia do układu BMS.

Maty T2QuickNet nale†y stosowaç w 
po¬åczeniu z zatwierdzonym przez firm∑ 
Tyco Thermal Controls termostatem, 
aby spe¬nia¬y one wymagania normy 
IEC60335-2-96 oraz naszej gwarancji. W 
przypadku braku atestowanego termostatu 
istnieje ryzyko uszkodzenia elementu grze-
jnego wskutek przegrzania.

UWAGA !!!
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België / Belgique
Tyco Thermal Controls
Staatsbaan 4A
3210 Lubbeek
Tel. 016 21 35 02
Fax 016 21 36 04

Çeská Republika
Raychem HTS s.r.o.
Novodvorská 82
14200 Praha 4
Tel. 241 009 215
Fax 241 009 219

Danmark
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Stationsvägen 4
S-430 63 Hindås
Tel. 70 11 04 00
Fax 70 11 04 01

Deutschland
Tyco Thermal Controls GmbH
Englerstraße 11
69126 Heidelberg
Tel. 0800 1818205
Fax 0800 1818204

France
Tyco Thermal Controls SA
B.P. 90738
95004 Cergy-Pontoise Cedex
Tél. 0800 906045
Fax 0800 906003

Italia
Tyco Electronics Raychem SPA
Centro Direzionale Milanofiori
Palazzo E5
20090 Assago, Milano
Tel. 57 57 61
Fax 57 57 6201

Nederland
Tyco Thermal Controls b.v.
Van Heuven Goedhartlaan 121
1181 KK Amstelveen
Tel. 0800 0224978
Fax 0800 0224993

Norge
Tyco Thermal Controls Norway AS
Postboks 6076 - Etterstad
0601 Oslo
Tel. 66 81 79 90
Fax 66 80 83 92

Österreich
Tyco Thermal Controls
Office Wien
Brown-Boveri Strasse 6/14
2351 Wiener Neudorf
Tel. 0 22 36 86 00 77
Fax 0 22 36 86 00 77-5

Polska
Tyco Thermal Controls Polska 
Sp. z o.o.
ul. Cybernetyki 19
02-677 Warszawa
Tel. 0 800 800 114
Fax 0 800 800 115

Schweiz / Suisse
Tyco Thermal Controls N.V. 
Office Baar
Haldenstrasse 5
Postfach 2724
6342 Baar
Tel. 041 766 30 80
Fax 041 766 30 81

Suomi
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
S-431 37 Mölndal
Puh. 0800 11 67 99
Telekopio 0800 11 86 74

Sverige 
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
431 37 Mölndal
Tel. 020-210 100
Fax 031-335 58 99

United Kingdom
Tyco Thermal Controls (UK) Ltd
3 Rutherford Road, 
Stephenson Industrial Estate 
Washington, Tyne & Wear 
NE37 3HX
Tel. 0800 969013
Fax: 0800 968624

Lietuva
Tyco Thermal Controls B.V.
Smolensko g. 6,
LT-03201 Vilnius
Tel.   +370 5 2136634
Faks. +370 5 2330084

www.tycothermal.com




